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95vページは２枚あるようです。ここは初めのページです。
--sb は全て国名と考え、以前の訳とは相当異なります。

faadasb pdasar badasb nadagand dagaasb daftsb nadaftsand badar daumkaid
フアアダ国は僅かな出入りの土地で、バツダ国は隅ではなかった。
ダグアア国、ダフト国は貧しくない国土で農地毎に家があり後の手入れがあった。

kdaum batsb nadafaatb daumdar aasb fb daumdar daqdasb aadasb nadafand b qaipb
後の家はバツト国で長期ではない国で、家や農地はアア国に見えた。
家が農地のダクダ国、アアダ国は豊かでは無かったが、古い僅かの流れ者が居た。

araab fand batqair daqar dar and aaqab daqaum dafaid daqaum dasb
土地は全て良いが、多くは狭い所だった。自立地や農地はやがて人が離れ、
自立希望への豊かな援助でダクアウムダ国になった。

sand daumqaid nadaqad baar batqbsb said aumqaid daqaum and k
国土は家の援助が少なく自立の助言が無く、土地毎に悪い地域の国である。
長老の希望は少しの援助で、自立希望はそして後であった。

far gaattb badak and daqar daumqand dafumaid daqand ar
良い土地は浜辺でない国が基本で、そして自立地の家が狭くても豊かな希望が助けで、
成立した土地だった。

said bqaumb aaaumk batsaid daumand b daqaid umsb
長老は古い希望の人に任せた。後は多くの長老や家や人が自助の色々な国だった。

nadaqttb sar aasb qaid bfaraum dafaid
不統治国のボスはアアス国を少し助けたが、新しい土地の希望で十分に助けた。


